
I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Ambient ☐ Controlled

temperature ☐ Chilled ☐ Frozen ☐
I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Circus exhibition ☐

Technical use ☐ Transhumance ☐ Relaying ☐ Quarantine ☐
Slaughter ☐ Competition ☐ Pet food ☐ Fattening ☐
Approved Bodies ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Registered equidae ☐
Rodent food ☐ Other ☐ Pollination ☐ Human consumption ☐
Pets ☐ Further process ☐ Game Restocking ☐ Animal Feedingstuff ☐
Storage ☐ Artificial reproduction ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Pharmaceutical use ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.24. Total quantity I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption

051199 Other
05119910 Sinews or tendons; parings and similar waste of raw hides or skins

Commodity Species Quantity Batch number Manufacturing plant

Cold store Cutting plant Date of freezing Date of production Date of slaughter

Net weight Product Description Package count Identification mark

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned state/official veterinarian certify that ☐ [the certificate is based on the following pre-export
certificates (see attached list in case more than two)(1):

Date: Number: Country of
origin:

Administr
ative
territory:

Approval
number of
the
Establish
ment:

Name and
quantity
(net
weight) of
the
product:

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

]

II.1. Feed and feed additives of animal origin, exported into the Russian Federation destined for animal feed
were manufactured by establishments, approved by the Competent Veterinary Service in the EU on
delivery of goods for export and are under constant control from this Service.

II.2. Feed and feed additives originate from processing establishments which have not been placed under
animal health restrictions and are derived from fresh raw meat of animals (including poultry, fish).

II.3. In feed production no proteins of ruminant origin were used, excluding milk proteins.

II.4. Raw materials are derived from animals that were not subjected to the exposure of natural or
synthetical estrogenic, hormonal substances, thyreostatics, antibiotics, other drugs and pesticides, used
prior to slaughter no later than authorised by instructions on how to use them, and were subjected to
post-mortem veterinary inspection by State/official Veterinary Service of the country of origin.

II.5. The raw material of animal origin has been processed at a core temperature of at least 133 degrees
Celsius (271,4 Fahrenheit) for at least 20 minutes at a pressure of 3 bar (42,824 Pounds pr.sq.inch) - or
processed by an officially approved alternative system of heat treatment offering equivalent guarantees
with regard to microbiological safety.

II.6. Feed and feed additives do not contain salmonella, enteropathogenes and anaerobic microflora. Total
bacterial contamination does not exceed 500 thousands of microbial cells in 1 g, what is confirmed by
the results of investigations, conducted in the official laboratory on
"                                                  "20                         .

II.7. Packing material is waterproof, used for the first time and satisfies the necessary hygienic
requirements.

II.8. Feed and feed additives must have a marking or a veterinary stamp on package or block.

II.9. Means of transport are treated and prepared in accordance with the rules approved in the EU.

Notes

Part I

·        Box I.6.: Pre-export certificates number.

·        Box I.11.: Place of origin: name, number and address of the dispatch establishment.

·        Box I.16.: Point of crossing the border of the Russian Federation.

·         Box I.18.: Temperature of storage and transport.

·        Box I.19.: State the total gross weight and total net weight.

·        Box I.25.: Identification of goods

Customs code and title: Use the appropriate Harmonised System (HS) code.

Manufacturing plant: State the name, address and the approval number of the manufacturing plant if
appropriate.

Part II

·        (1) Delete if not relevant and confirm by signature and stamp

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate.
Certifying Officer

EUROPEAN UNION
(RU) Veterinary certificate for feed and feed additives of animal origin,

exported from the EU into the Russian Federation
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II. Health information

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION
(RU) Veterinary certificate for feed and feed additives of animal origin,

exported from the EU into the Russian Federation
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I.1. Avsändare

Namn
Adress
Land ISO-kod

I.2. Imsoc-referens
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Mottagare

Namn
Adress
Land ISO-kod

I.3. Central behörig myndighet
I.4. Lokal behörig myndighet

I.7. Ursprungsland ISO-kod I.9. Country of destination ISO-kod

I.8. Region of origin Kod I.10. Destinationsregion Kod
I.11. Place of Dispatch

Namn
Adress
Godkännandenumm
er
Land ISO-kod

I.12. Destinationsplats

Namn
Adress
Godkännandenumm
er
Land ISO-kod

I.13. Lastningsort

Namn
Adress
Godkännandenumm
er
Land ISO-kod

I.14. Date and time of departure

I.15. Transportmedel

Typ Dokument Identifikation

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Rumstemperatur☐ Controlled

temperature ☐ Kyld ☐ Fryst ☐
I.17. Åtföljande dokument

Aktör som
genomför
uppsamling
oberoende
av en
anläggning

Datum för
utfärdande

Land Ort för
utfärdande

I.19. Container nr/plomb nr

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Cirkus/utställning ☐

Tekniskt bruk ☐ Transhumance ☐ Återutläggning ☐ Karantän ☐
Slakt ☐ Competition ☐ Sällskapsdjursfoder ☐ Gödning ☐
Godkända organ ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Registrerade hästar ☐
Rodent food ☐ Annat ☐ Pollination ☐ Livsmedel ☐
Sällskapsdjur ☐ Vidare bearbetning ☐ Game Restocking ☐ Djurfoder ☐
Storage ☐ Artificiell reproduktion ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Läkemedelsbruk ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-kod
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO-kod

I.23. Totalt antal förpackningar I.24. Total kvantitet I.25. Total nettovikt I.25. Total bruttovikt

EUROPEISKA UNIONEN Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUKTER AV ANIMALISKT URSPRUNG, INTE NÄMNDA ELLER INBEGRIPNA NÅGON ANNANSTANS
0511 Animaliska produkter, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans; döda djur enligt kapitlen 1|och 3, olämpliga som livsmedel

051199 Andra
05119910 Senor; avklipp och liknande avfall av oberedda hudar och skinn

Varor Arter Kvantitet Partinummer Tillverkningsanläggning

Kyl-/frysanläggning Styckningsanläggning Datum för infrysning Datum för produktion Slaktdatum

Nettovikt Product Description Förpackningsantal Identifieringsmärke

EUROPEISKA UNIONEN Export Health Certificate
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II. Hälsouppgifter

I egenskap av statsveterinär/officiell veterinär intygar jag följande: ☐ [intyget baseras på följande intyg inför
export (se bifogad förteckning om de är fler än två)(1):

Datum: Nummer: Ursprungs
land:

Administr
ativt
område:

Anläggnin
gens
godkänna
ndenumm
er:

Produktna
mn och
mängd
(nettovikt)
:

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

]

II.1 Det foder och de fodertillsatser av animaliskt ursprung som exporteras till Ryssland och som är
avsett/avsedda att användas som foder, har tillverkats på anläggningar som av en behörig
veterinärmyndighet i EU har godkänts för export och som står under ständig kontroll av denna
myndighet.

II.2 Fodret och fodertillsatserna härrör från färskt, rått kött (inkl. från fjäderfä och fisk) och kommer från
bearbetningsanläggningar som inte omfattas av djurhälsorestriktioner.

II.3 Inga proteiner från idisslare, med undantag av mjölkproteiner, har använts i foderproduktionen.

II.4 Råvarorna härrör från djur som före slakt inte hade exponerats för naturliga eller syntetiska
östrogener, hormonsubstanser, tyreostatika, antibiotika, andra läkemedel eller bekämpningsmedel
senare än vad som är godkänt enligt respektive bruksanvisning, samt hade genomgått
veterinärbesiktning efter slakt av ursprungslandets statsveterinärmyndighet/officiella
veterinärmyndighet.

II.5 Råmaterialet av animaliskt ursprung har antingen bearbetats vid en kärntemperatur på minst 133 °C
(271,4 F) i minst 20 minuter och vid ett tryck på 3 bar (42,824 Pounds pr.sq.inch), eller bearbetats med
en officiellt godkänd alternativ metod för värmebehandling som ger likvärdiga garantier i fråga om
mikrobiologisk säkerhet.

II.6 Fodret och fodertillsatserna innehåller inte salmonella, tarmpatogener eller anaerob mikroflora. Den
totala bakteriella kontamineringen överstiger inte 500 000 mikrobceller/g, vilket har bekräftats genom
undersökningar som genomfördes i det officiella laboratoriet den
”                                                  ”20                         .

II.7 Förpackningsmaterialet är vattentätt, används för första gången och uppfyller de nödvändiga
hygienkraven.

II.8 Fodret och fodertillsatserna ska ha en märkning eller en stämpel från en veterinär på förpackningen
eller blocket.

II.9 Transportmedlen har behandlats och förberetts i enlighet med i EU godkända regler.

Anmärkningar

Del I

·         Fält I.6: Nummer på intyg inför export.

·         Fält I.11: Ursprungsort: Den avsändande anläggningens namn, adress och nummer.

·         Fält I.16: Gränsövergångsställe till Ryssland.

·         Fält I.18: Lagrings- och transporttemperatur.

·         Fält I.19: Ange total bruttovikt och total nettovikt.

·         Fält I.25: Identifiering av varor.

Tullkod och rubrik: Ange lämplig kod enligt Harmoniserade systemet (HS).

Tillverkningsanläggning: Ange i tillämpliga fall tillverkningsanläggningens namn, adress och
godkännandenummer.

Del II

·         (1) Stryk det som inte är tillämpligt och bekräfta med underskrift och stämpel.

Underskriften och stämpeln ska ha annan färg än den tryckta texten.
Certifying Officer

EUROPEISKA UNIONEN
(RU) Veterinärintyg för foder och fodertillsatser av animaliskt

ursprung som exporteras från EU till Ryssland
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II. Hälsouppgifter

Name (in capital letters)
Datum för undertecknande
Stämpel

Qualification and title
Underskrift

EUROPEISKA UNIONEN
(RU) Veterinärintyg för foder och fodertillsatser av animaliskt

ursprung som exporteras från EU till Ryssland
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I.1. Lähettäjä

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.2. IMSOC-viite
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Vastaanottaja

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.3. Toimivaltainen keskusviranomainen
I.4. Local competent authority

I.7. Alkuperämaa ISO-koodi I.9. Country of destination ISO-koodi

I.8. Region of origin Koodi I.10. Määränpääalue Koodi
I.11. Place of Dispatch

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.12. Määräpaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.13. Lastauspaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.14. Date and time of departure

I.15. Kuljetusväline

Tyyppi Asiakirja Tunnistetiedot

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Ympäristö ☐ Controlled

temperature ☐ Jäähdytetty ☐ Jäädytetty ☐
I.17. Mukana seuraavat asiakirjat

Kaupallist
en
asiakirjojen
viitenumero
t

Myöntämisp
äivä

Maa Myöntämisp
aikka

I.19. Kontin nro / sinetin nro

I.20. Certified as
Category 3 fish oil/fish meal for
detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production ☐ Production of petfood ☐ Breeding ☐

Consignments according to
Regulation No 999/2001 ☐ Sales ☐ Breeding and production ☐ Sirkus/näyttely ☐

Tekninen käyttö ☐ Transhumance ☐ Uudelleensijoitus ☐ Karanteeni ☐
Teurastus ☐ Competition ☐ Lemmikkieläinten ruoka ☐ Lihotus ☐
Hyväksytyt laitokset ☐ Laboratory ☐ Organic fertilizers ☐ Rekisteröidyt hevoset ☐
Rodent food ☐ Muut ☐ Pollination ☐ Ihmisravinnoksi ☐
Lemmikkieläimet ☐ Jatkokäsittely ☐ Game Restocking ☐ Rehu ☐
Storage ☐ Keinollinen lisääntyminen ☐ Ornamental bird food ☐ Unregistered equidae ☐
Farmaseuttinen käyttö ☐ Training ☐ Racing ☐ Ornamental use/research ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-koodi
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO-koodi

I.23. Pakkausten
kokonaislukumäärä

I.24. Kokonaismäärä I.25. Kokonaisnettopaino I.25. Kokonaisbruttopaino

EUROOPAN UNIONI Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 MUUALLE KUULUMATTOMAT ELÄINPERÄISET TUOTTEET
0511 Muualle kuulumattomat eläintuotteet; ihmisravinnoksi soveltumattomat kuolleet 1|tai 3|ryhmän eläimet

051199 muut
05119910 jänteet; raakavuodan tai -nahan leikkuujätteet ja niiden kaltaiset jätteet

Tavara Laji Määrä Erän numero Valmistuslaitos

Kylmävarasto Leikkaamo Pakastuspäivä Tuotantopäivä Teurastuspäivä

Nettopaino Product Description Pakkausten lukumäärä Tunniste

EUROOPAN UNIONI Export Health Certificate
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Allekirjoittanut valtion-/virkaeläinlääkäri todistaa seuraavaa:  ☐ [Tämä todistus perustuu seuraaviin vientiä
edeltäviin todistuksiin (katso liitteenä oleva luettelo, jos niitä on enemmän kuin kaksi)(1):

Päivämää
rä:

Numero: Alkuperä
maa:

Hallintoal
ue:

Laitoksen
hyväksynt
änumero:

Tuotteen
nimi ja
määrä
(nettopain
o):

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

                   
      

]

II.1. Venäjän federaatioon vietävät, eläinten ruokintaan tarkoitetut eläinperäiset rehut ja rehujen lisäaineet
on valmistettu laitoksissa, joilla on EU:ssa toimivan toimivaltaisen eläinlääkintäviranomaisen lupa
toimittaa tuotteita vientiin ja jotka ovat kyseisen viranomaisen jatkuvassa valvonnassa.

II.2. Rehut ja rehujen lisäaineet ovat peräisin tuotantolaitoksista, joihin ei sovelleta eläinten terveyteen
liittyviä rajoituksia, ja ne on saatu eläinten tuoreesta raakalihasta (mukaan lukien siipikarjanliha ja
kala).

II.3. Rehun tuotannossa ei ole käytetty märehtijöistä saatua eläinvalkuaista, pois lukien maitoproteiini.

II.4. Raaka-aineet on saatu eläimistä, jotka eivät ole altistuneet ennen teurastusta luonnollisille tai
synteettisille estrogeeneille, hormonivalmisteille, tyreostaateille, antibiooteille tai muille lääkkeille ja
kasvinsuojeluaineille niiden käyttöohjeissa sallitun varoajan jälkeen, ja joille alkuperämaan valtion-
/virkaeläinlääkäri on tehnyt eläinlääkärintarkastuksen teurastuksen jälkeen.

II.5. Eläinperäiset raaka-aineet on käsitelty vähintään 133 celsiusasteen (271,4 Fahrenheitastetta)
sisälämpötilassa vähintään 20 minuutin ajan 3 baarin paineessa (42,824 naulaa neliötuumalle) – tai
virallisesti hyväksytyllä vaihtoehtoisella lämpökäsittelymenetelmällä, joka tarjoaa vastaavat takeet
mikrobiologisen turvallisuuden osalta.

II.6. Rehu ja rehujen lisäaineet eivät sisällä salmonellaa, enteropatogeeneja tai anaerobista mikrokasvistoa.
Kokonaisbakteerikontaminaatioon enintään 500 000 mikrobisolua/1 g, mikä käy ilmi virallisen
laboratorion tutkimuksista, jotka tehtiin ”                                                  ”20                         .

II.7. Pakkausmateriaali on vesitiivis, se on käytössä ensimmäistä kertaa ja täyttää tarvittavat
hygieniavaatimukset.

II.8. Rehujen ja rehujen lisäaineiden pakkauksessa tai pakkausblokissa on oltava merkintä tai eläinlääkärin
leima.

II.9. Kuljetusväline on käsitelty ja valmisteltu EU:ssa hyväksyttyjen sääntöjen mukaisesti.

Huomautukset

Osa I

·         Kohta I.6.: Vientiä edeltävien todistusten numerot.

·         Kohta I.11: Alkuperäpaikka: lähettävän laitoksen nimi, numero ja osoite.

·         Kohta I.16: Venäjän federaation rajan ylityspaikka.

·         Kohta I.18: Varastointi- ja kuljetuslämpötilat.

·         Kohta I.19: Ilmoitetaan kokonaisbruttopaino ja kokonaisnettopaino.

·         Kohta I.25: Tavaroiden tunnistetiedot

Tullikoodi ja -nimike: Käytetään harmonoidun järjestelmän asianmukaista HS-nimikettä.

Valmistuslaitos: Ilmoitetaan tarvittaessa valmistuslaitoksen nimi, osoite ja hyväksyntänumero.

Osa II

·         (1) Jos tarpeeton, poistetaan ja vahvistetaan allekirjoituksella ja leimalla.

Allekirjoituksen ja leiman on oltava erivärisiä kuin todistuksen painoväri.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Allekirjoituspäivä
Leima

Qualification and title
Allekirjoitus

EUROOPAN UNIONI
(RU) Eläinlääkärintodistus EU:sta Venäjän federaatioon vietäviä

eläinperäisiä rehuja ja rehun lisäaineita varten
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